
Я просыпаюсь в панике и немедленно сажусь. Только чтобы понять, что я уже в сидячем
положении и почти ударился затылком о дерево, которое поддерживало меня и удерживало
меня в указанном сидячем положении. Если бы Хикари не положил руку мне на затылок
достаточно быстро, я бы действительно поранился. - ч ... - пытаюсь сказать Я, но Хикари
останавливает меня, закрывая мне рот рукой. "тссс... а теперь отдохни, ладно?- Он заверил
меня, что теперь можно отдохнуть. услышав это, я успокоился и заснул, поддавшись
физическому изнеможению. - Давай найдем тебе дом.- Сказал он так, словно я все еще могла
его слышать. Хикари вскочил на ближайшее дерево и прыгал с дерева на дерево, пока не
достиг входа в племя Иноти-но-ки. Там стояли два подростка-Гровайла, которые стояли на
страже у входа. - Лес Шефу! Мы в вашем распоряжении!- Сказали подростки в унисон. Они оба
опустились на одно колено и склонили головы в знак уважения к своему вождю. - Ха и Курео,
теперь уже не нужно быть такими официальными!"Хикари заверил их, когда он поднял их
обоих в стоячее положение по одному только одной рукой, в то время как другая рука держала
меня, как будто он держал только что вылупившегося покемона.

-Кто такой новый Вакаи хито?- Спросил ха. -Это еще один Вакаи хито, которого бросил их
тренер шефу?- Пытливо спросил курео. - Этот Вакай хито был найден падающим с неба,
согласно Каге.- Хикари объяснила. -Ей нужна хижина, и побыстрее, так что иди и сообщи
Хацумэй-ша, чтобы они построили ей хижину на дереве побыстрее!- Приказал Хикари. - Лес
Хай Шефу!- закричали они, и оба тут же бросились бежать.

к тому времени, когда Хикари подошел к хижинам на дереве, команда Хацумэй-ша уже
построила хижину. -Сейчас мы уйдем, шефу!- Предводитель пятерки поклонился, и все они
разошлись на весь день. -Они действительно быстрые.- Пробормотал себе под нос Хикари,
входя в хижину. Она была такой маленькой, что ему пришлось ползти, чтобы попасть в хижину,
но он ожидал, что, в конце концов, она-дерево. Затем он смог встать на корточки, подошел к
свежеприготовленному Рифубеддо и осторожно опустил меня на землю. - хорошо отдохни,
Вакай хито, - сказал он, уходя.
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